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י1 בַּשְּׁבִיעִ֕
第七の–月の
H7637

ים בְּעֶשְׂרִ֥
第二十一–日に
H6242

וְאֶחָ֖ד
そして–第一の
H0259

דֶשׁ לַחֹ֑
その–月の
H2320

הָיָה֙
あった
H1961

דְּבַר־
主の–言葉が
H1697

יְהוָ֔ה
主の
H3068

בְּיַד־
預言者–ハガイの–手によって
H3027

חַגַּ֥י
ハガイの

יא הַנָּבִ֖
預言者の
H5030

ר׃ לֵאמֹֽ
言って
H0559

ダリヨス王の二年の七月二十一日に、主の言葉が預言者ハガイに臨んだ、

אֱמָר־2
言え
H0559

א נָ֗
どうか
H4994

אֶל־
ゼルバベルに
H0413

זְרֻבָּבֶ֤ל
ゼルバベルに
H2216

בֶּן־
シェアルティエルの–子

֙ שַׁלְתִּיאֵל
シェアルティエルの

פַּחַת֣
ユダの–総督に
H6346

ה יְהוּדָ֔
ユダの
H3063

וְאֶל־
そして–ヨシュアに
H0413

עַ יְהוֹשֻׁ֥
ヨシュアに
H3091

בֶּן־
エホツァダクの–子

ק יְהוֹצָדָ֖
エホツァダクの
H3087

הַכֹּהֵן֣
大–祠司に
H3548

הַגָּד֑וֹל
大なる

וְאֶל־
そして–残りの
H0413

ית שְׁאֵרִ֥
残りの
H7611

הָעָ֖ם
民に

ר׃ לֵאמֹֽ
言って
H0559

「シャルテルの子、ユダの総督ゼルバベルと、ヨザダクの子、大祭司ヨシュア、および残りのすべての民に告げて言
え、

י3 מִ֤
誰が
H4310

בָכֶם֙
あなたがたの–中で

ר הַנִּשְׁאָ֔
残っていて
H7604

ר אֲשֶׁ֤
見たのか

רָאָה֙
見たのか
H7200

אֶת־
(を)
H0853

יִת הַבַּ֣
この–家を

הַזֶּ֔ה
この
H2088

בִּכְבוֹד֖וֹ
その–以前の–栄光の–中で
H3519

הָרִאשׁ֑וֹן
以前の
H7223

ה וּמָ֨
そして–何と
H4100

ם אַתֶּ֜
あなたがたは

ים רֹאִ֤
見ているのか
H7200

אֹתוֹ֙
それを
H0853

תָּה עַ֔
今
H6258

הֲל֥וֹא
それは–ではないか
H3808

הוּ כָמֹ֛
それの–ように
H3644

יִן כְּאַ֖
無いに–等しい
H0369

ם׃ בְּעֵינֵיכֶֽ
あなたがたの–目には

『あなたがた残りの者のうち、以前の栄光に輝く主の家を見た者はだれか。あなたがたは今、この状態をどう思うか。
これはあなたがたの目には、無にひとしいではないか。
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ה4 וְעַתָּ֣
しかし–今
H6258

חֲזַק֣
強くあれ
H2388

׀זְרֻבָּבֶל֣ 
ゼルバベルよ
H2216

נְאֻם־
これは–御告げ
H5002

יְהוָ֡ה
主の
H3068

וַחֲזַק֣
そして–強くあれ
H2388

עַ יְהוֹשֻׁ֣
ヨシュアよ
H3091

בֶּן־
エホツァダクの–子よ

֩ יְהוֹצָדָק
エホツァダクの
H3087

ן הַכֹּהֵ֨
大–祠司よ
H3548

הַגָּד֜וֹל
大なる

ק וַחֲזַ֨
そして–強くあれ
H2388

כָּל־
すべての
H3605

עַ֥ם
地の–民よ

הָאָ֛רֶץ
地の
H0776

נְאֻם־
これは–御告げ
H5002

יְהוָה֖
主の
H3068

עֲשׂ֑וּ וַֽ
そして–働け

י־ כִּֽ
なぜなら

אֲנִי֣
わたしは
H0589

ם אִתְּכֶ֔
あなたがたと–共に–ある
H0854

נְאֻ֖ם
これは–御告げ
H5002

יְהוָה֥
主の
H3068

צְבָאֽוֹת׃
万軍の

主は言われる、ゼルバベルよ、勇気を出せ。ヨザダクの子、大祭司ヨシュアよ、勇気を出せ。主は言われる。この地の
すべての民よ、勇気を出せ。働け。わたしはあなたがたと共にいると、万軍の主は言われる。

ת־5 אֶֽ
(を)
H0853

ר הַדָּבָ֞
この–言葉を
H1697

אֲשֶׁר־
わたしが–契約した

תִּי כָּרַ֤
わたしが
H3772

אִתְּכֶם֙
あなたがたと
H0854

בְּצֵאתְכֶם֣
あなたがたが–出た–時に
H3318

יִם מִמִּצְרַ֔
エジプトから
H4714

י וְרוּחִ֖
そして–わたしの–霊は
H7307

עֹמֶדֶ֣ת
立っている
H5975

בְּתוֹכְכֶם֑
あなたがたの–中に
H8432

אַל־
恐れるな
H0408

אוּ׃ תִּירָֽ
恐れるな
H3372

ס
(段落)

これはあなたがたがエジプトから出た時、わたしがあなたがたに、約束した言葉である。わたしの霊が、あなたがたの
うちに宿っている。恐れるな。

י6 כִּ֣
なぜなら

ה כֹ֤
このように
H3541

אָמַר֙
言われる
H0559

יְהוָה֣
主は
H3068

צְבָא֔וֹת
万軍の

ע֥וֹד
もう–一度
H5750

אַחַ֖ת
一度
H0259

מְעַט֣
少し
H4592

יא הִ֑
すれば
H1931

י וַאֲנִ֗
わたしは
H0589

מַרְעִישׁ֙
揺り動かす
H7493

אֶת־
(を)
H0853

הַשָּׁמַיִ֣ם
天を
H8064

וְאֶת־
そして
H0853

רֶץ הָאָ֔
地を
H0776

וְאֶת־
そして
H0853

הַיָּ֖ם
海を
H3220

וְאֶת־
そして
H0853

ה׃ הֶחָרָבָֽ
乾いた–地を
H2724

万軍の主はこう言われる、しばらくして、いま一度、わたしは天と、地と、海と、かわいた地とを震う。

7֙ וְהִרְעַשְׁתִּי
そして–揺り動かす
H7493

אֶת־
(を)
H0853

כָּל־
すべての
H3605

הַגּוֹיִ֔ם
国々を

אוּ וּבָ֖
そして–来る
H0935

ת חֶמְדַּ֣
すべての–国々の–宝が

כָּל־
すべての
H3605

הַגּוֹיִם֑
国々の

י וּמִלֵּאתִ֞
そして–わたしは–満たす
H4390

אֶת־
(を)
H0853

יִת הַבַּ֤
この–家を

הַזֶּה֙
この
H2088

כָּב֔וֹד
栄光で
H3519

אָמַ֖ר
言われる
H0559

יְהוָה֥
主は
H3068

צְבָאֽוֹת׃
万軍の

わたしはまた万国民を震う。万国民の財宝は、はいって来て、わたしは栄光をこの家に満たすと、万軍の主は言われ
る。

י8 לִ֥
わたしの–ものである

סֶף הַכֶּ֖
銀は
H3701

וְלִ֣י
そして–わたしの–ものである

הַזָּהָב֑
金も
H2091

נְאֻ֖ם
これは–御告げ
H5002

יְהוָה֥
主の
H3068

צְבָאֽוֹת׃
万軍の

銀はわたしのもの、金もわたしのものであると、万軍の主は言われる。
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גָּד֣וֹל9
大いなる

הְיֶ֡ה יִֽ
であろう
H1961

כְּבוֹד֩
この–家の–栄光は
H3519

יִת הַבַּ֨
この–家の

הַזֶּ֤ה
この
H2088

֙ חֲרוֹן הָאַֽ
後の–ものは
H0314

מִן־
以前の–ものよりも

הָרִ֣אשׁ֔וֹן
以前の
H7223

אָמַ֖ר
言われる
H0559

יְהוָה֣
主は
H3068

צְבָא֑וֹת
万軍の

וּבַמָּק֤וֹם
そして–この–場所で
H4725

הַזֶּה֙
この
H2088

ן אֶתֵּ֣
わたしは–与える
H5414

שָׁל֔וֹם
平和を
H7965

נְאֻ֖ם
これは–御告げ
H5002

יְהוָה֥
主の
H3068

צְבָאֽוֹת׃
万軍の

פ
(段落)

主の家の後の栄光は、前の栄光よりも大きいと、万軍の主は言われる。わたしはこの所に繁栄を与えると、万軍の主は
言われる』」。

ים10 בְּעֶשְׂרִ֤
第二十四–日に
H6242

וְאַרְבָּעָה֙
そして–第四の
H0702

י לַתְּשִׁיעִ֔
第九の–月の
H8671

בִּשְׁנַת֥
第二–年の
H8141

יִם שְׁתַּ֖
第二の
H8147

לְדָרְיָוֶ֑שׁ
ダリウスの
H1867

הָיָה֙
あった
H1961

דְּבַר־
主の–言葉が
H1697

יְהוָ֔ה
主の
H3068

אֶל־
預言者–ハガイに
H0413

חַגַּ֥י
ハガイに

יא הַנָּבִ֖
預言者の
H5030

ר׃ לֵאמֹֽ
言って
H0559

ダリヨスの二年の九月二十四日に、主の言葉が預言者ハガイに臨んだ、

ה11 כֹּ֥
このように
H3541

אָמַ֖ר
言われる
H0559

יְהוָה֣
主は
H3068

צְבָא֑וֹת
万軍の

שְׁאַל־
尋ねよ
H7592

נָא֧
どうか
H4994

אֶת־
(を)
H0853

הַכֹּהֲנִי֛ם
祠司たちに
H3548

ה תּוֹרָ֖
律法に–ついて
H8451

ר׃ לֵאמֹֽ
言って
H0559

「万軍の主はこう言われる、律法について祭司たちに尋ねて言え、

׀הֵן֣ 12
もし
H2005

יִשָּׂא־
人が–運ぶなら
H5375

ישׁ אִ֨
人が
H0376

בְּשַׂר־
聖なる–肉を
H1320

דֶשׁ קֹ֜
聖なる
H6944

בִּכְנַף֣
その–衣の–裾に
H3671

בִּגְד֗וֹ
その–衣の

וְנָגַע֣
そして–その–裾が–触れるなら
H5060

כְנָפוֹ בִּ֠
その–裾が
H3671

אֶל־
パンに
H0413

חֶם הַלֶּ֨
あるいは
H3899

וְאֶל־
煤ものに
H0413

יד הַנָּזִ֜
あるいは
H5138

וְאֶל־
あるいは
H0413

הַיַּ֧יִן
ぶどう酒に
H3196

וְאֶל־
あるいは
H0413

מֶן שֶׁ֛
油に
H8081

וְאֶל־
あるいは–どんな
H0413

כָּל־
どんな
H3605

מַאֲכָ֖ל
食べ物にでも
H3978

שׁ הֲיִקְדָּ֑
聖くなるか
H6942

וַיַּעֲנ֧וּ
そこで–答えた

הַכֹּהֲנִי֛ם
祠司たちは
H3548

וַיֹּאמְר֖וּ
そして–言った
H0559

א׃ ֹֽ ל
いいえ
H3808

『人がその衣服のすそで聖なる肉を運んで行き、そのすそがもし、パンまたはあつもの、または酒、または油、または
どんな食物にでもさわったなら、それらは聖なるものとなるか』と」。祭司たちは「ならない」と答えた。

וַיֹּ֣אמֶר13
そこで–言った
H0559

י חַגַּ֔
ハガイは

אִם־
もし

יִגַּ֧ע
死体に–触れた–者が–触れるなら
H5060

טְמֵא־
死体に–触れて–汚れた
H2931

נֶפֶ֛שׁ
死体に
H5315

בְּכָל־
これらの–どれかに
H3605

לֶּה אֵ֖
これらの
H0428

הֲיִטְמָא֑
汚れるか

וַיַּעֲנ֧וּ
そこで–答えた

הַכֹּהֲנִי֛ם
祠司たちは
H3548

וַיֹּאמְר֖וּ
そして–言った
H0559

א׃ יִטְמָֽ
汚れる

ハガイはまた言った、「もし、死体によって汚れた人が、これらの一つにさわったなら、それは汚れるか」。祭司たち
は「汚れる」と答えた。
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עַן14 וַיַּ֨
そこで–答えた

י חַגַּ֜
ハガイは

אמֶר וַיֹּ֗
そして–言った
H0559

ן כֵּ֣
そのように

עָם־ הָֽ
この–民も

זֶּה הַ֠
この
H2088

וְכֵן־
そのように

הַגּ֨וֹי
この–国民も

הַזֶּ֤ה
この
H2088

֙ לְפָנַי
わたしの–前に
H6440

נְאֻם־
これは–御告げ
H5002

יְהוָ֔ה
主の
H3068

וְכֵ֖ן
そのように

כָּל־
すべての
H3605

ה מַעֲשֵׂ֣
彼らの–手の–わざも
H4639

יְדֵיהֶם֑
手の
H3027

ר וַאֲשֶׁ֥
そして–そこに

יבוּ יַקְרִ֛
彼らが–ささげる–ものも
H7126

ם שָׁ֖
そこに
H8033

א טָמֵ֥
汚れている
H2931

הֽוּא׃
それは
H1931

そこで、ハガイは言った、「主は言われる、この民も、この国も、わたしの前では、そのようである。またその手のわ
ざもそのようである。その所で彼らのささげるものは、汚れたものである。

וְעַתָּה15֙
さあ–今
H6258

ׂימוּ־ שִֽ
心を–向けよ

נָא֣
どうか
H4994

ם לְבַבְכֶ֔
あなたがたの–心を
H3824

מִן־
今日から

הַיּ֥וֹם
今日から
H3117

הַזֶּ֖ה
この日
H2088

וָמָעְ֑לָה
そして–以後
H4605

רֶם מִטֶּ֧
まだ–置かれてなかった–時には
H2962

שֽׂוּם־
置かれてなかった

אֶ֛בֶן
石が
H0068

אֶל־
石の–上に
H0413

בֶן אֶ֖
石が
H0068

בְּהֵיכַ֥ל
主の–神殿に
H1964

יְהוָֽה׃
主の
H3068

今、あなたがたはこの日から、後の事を思うがよい。主の宮で石の上に石が積まれなかった前、あなたがたは、どんな
であったか。

ם16 הְיוֹתָ֥ מִֽ
それ以前は
H1961

בָּא֙
来ても
H0935

אֶל־
二十の–積みわらに
H0413

עֲרֵמַת֣
二十の
H6194

ים עֶשְׂרִ֔
二十しか
H6242

ה וְהָיְתָ֖
あったのは
H1961

עֲשָׂרָ֑ה
十しか
H6235

א בָּ֣
来ても
H0935

אֶל־
ぶどうの–酒船に
H0413

קֶב הַיֶּ֗
ぶどうの
H3342

לַחְשֹׂף֙
汲もうと
H2834

ים חֲמִשִּׁ֣
五十の
H2572

ה פּוּרָ֔
ぶどう酒を
H6333

ה וְהָיְתָ֖
あったのは
H1961

ים׃ עֶשְׂרִֽ
二十しか
H6242

あの時には、二十枡の麦の積まれる所に行ったが、わずかに十枡を得、また五十桶をくもうとして、酒ぶねに行った
が、二十桶を得たのみであった。

יתִי17 הִכֵּ֨
わたしは–打った
H5221

ם אֶתְכֶ֜
あなたがたを
H0853

בַּשִּׁדָּפ֤וֹן
枝枯れで

֙ רָקוֹן וּבַיֵּֽ
そして–衆びで
H3420

ד וּבַבָּרָ֔
そして–雹で
H1259

אֵ֖ת
(を)
H0853

כָּל־
すべての
H3605

ה מַעֲשֵׂ֣
あなたがたの–手の–わざを
H4639

יְדֵיכֶם֑
手の
H3027

וְאֵין־
しかし–あなたがたは
H0369

אֶתְכֶ֥ם
あなたがたは
H0853

אֵלַ֖י
わたしに
H0413

נְאֻם־
これは–御告げ
H5002

יְהוָֽה׃
主の
H3068

わたしは立ち枯れと、腐り穂と、ひょうをもってあなたがたと、あなたがたのすべての手のわざを撃った。しかし、あ
なたがたは、わたしに帰らなかったと主は言われる。

שִׂימוּ־18
心を–向けよ

נָא֣
どうか
H4994

ם לְבַבְכֶ֔
あなたがたの–心を
H3824

מִן־
今日から

הַיּ֥וֹם
今日から
H3117

הַזֶּ֖ה
この日
H2088

וָמָעְ֑לָה
そして–以後
H4605

מִיּוֹם֩
第二十四–日から
H3117

ים עֶשְׂרִ֨
第二十四の
H6242

ה וְאַרְבָּעָ֜
そして–第四の
H0702

י לַתְּשִׁיעִ֗
第九の–月の
H8671

לְמִן־
すなわち–その

הַיּ֛וֹם
その–日から
H3117

אֲשֶׁר־
その–日

ד יֻסַּ֥
主の–神殿の–基が–置かれた
H3245

יכַל־ הֵֽ
主の–神殿の
H1964

יְהוָה֖
主の
H3068

ימוּ שִׂ֥
心を–向けよ

ם׃ לְבַבְכֶֽ
心を
H3824

あなたがたはこの日より後、すなわち、九月二十四日よりの事を思うがよい。また主の宮の基をすえた日から後の事を
心にとめるがよい。
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הַע֤וֹד19
まだ–あるか
H5750

הַזֶּרַ֙ע֙
種が
H2233

ה בַּמְּגוּרָ֔
穀倉に
H4035

וְעַד־
そして
H5704

פֶן הַגֶּ֨
ぶどうの–木も
H1612

וְהַתְּאֵנָה֧
そして–いちじくの–木も
H8384

וְהָרִמּ֛וֹן
そして–ざくろの–木も
H7416

וְעֵ֥ץ
そして–オリーブの–木も
H6086

הַזַּ֖יִת
オリーブの
H2132

א ֹ֣ ל
まだ
H3808

א נָשָׂ֑
実を–結んでいない
H5375

מִן־
しかし–今日から

הַיּ֥וֹם
今日から
H3117

הַזֶּ֖ה
この日
H2088

ךְ׃ אֲבָרֵֽ
わたしは–祝福する
H1288

ס
(段落)

種はなお、納屋にあるか。ぶどうの木、いちじくの木、ざくろの木、オリブの木もまだ実を結ばない。しかし、わたし
はこの日から、あなたがたに恵みを与える」。

י20 וַיְהִ֨
そして–あった
H1961

דְבַר־
主の–言葉が
H1697

׀יְהוָה֤ 
主の
H3068

שֵׁנִית֙
二度目が
H8145

אֶל־
ハガイに
H0413

י חַגַּ֔
ハガイに

ים בְּעֶשְׂרִ֧
第二十四–日に
H6242

וְאַרְבָּעָה֛
そして–第四の
H0702

דֶשׁ לַחֹ֖
その–月の
H2320

ר׃ לֵאמֹֽ
言って
H0559

この月の二十四日に、主の言葉がふたたびハガイに臨んだ、

ר21 אֱמֹ֕
言え
H0559

אֶל־
ゼルバベルに
H0413

זְרֻבָּבֶ֥ל
ゼルバベルに
H2216

חַת־ פַּֽ
ユダの–総督に
H6346

ה יְהוּדָ֖
ユダの
H3063

ר לֵאמֹ֑
言って
H0559

אֲנִי֣
わたしは
H0589

ישׁ מַרְעִ֔
揺り動かす
H7493

אֶת־
(を)
H0853

יִם הַשָּׁמַ֖
天を
H8064

וְאֶת־
そして
H0853

רֶץ׃ הָאָֽ
地を
H0776

「ユダの総督ゼルバベルに告げて言え、わたしは天と地を震う。

22֙ פַכְתִּי וְהָֽ
そして–わたしは–覆す
H2015

א כִּסֵּ֣
王座を
H3678

מַמְלָכ֔וֹת
王国の
H4467

י שְׁמַדְתִּ֔ וְהִ֨
そして–わたしは–滅ぼす
H8045

זֶק חֹ֖
力を
H2392

מַמְלְכ֣וֹת
異邦の–王国の
H4467

הַגּוֹיִם֑
異邦の

י וְהָפַכְתִּ֤
そして–わたしは–覆す
H2015

מֶרְכָּבָה֙
戦車を
H4818

יהָ כְבֶ֔ וְרֹ֣
そして–それに–乗る–者を
H7392

וְיָרְד֤וּ
そして–降りる
H3381

סוּסִים֙
Āも

ם כְבֵיהֶ֔ וְרֹ֣
そして–それに–乗る–者も
H7392

ישׁ אִ֖
各自
H0376

רֶב בְּחֶ֥
āĂの–ăによって
H2719

יו׃ אָחִֽ
āĂの
H0251

わたしは国々の王Ąをąし、異邦の国々の力を滅ぼし、また戦車、およびこれに乗る者をąす。Āおよびこれに乗る者
は、たがいにそのĆćのつるĈによってąれる。
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בַּיּ֣וֹם23
その–日に
H3117

הַה֣וּא
その
H1931

נְאֻם־
これは–御告げ
H5002

יְהוָה֣
主の
H3068

צְבָא֡וֹת
万軍の

קָּחֲךָ אֶ֠
わたしは–あなたを–ĉる
H3947

ל זְרֻבָּבֶ֨
ゼルバベルよ
H2216

בֶּן־
シェアルティエルの–子よ

שְׁאַלְתִּיאֵ֤ל
シェアルティエルの

֙ עַבְדִּי
わたしの–Ċよ
H5650

נְאֻם־
これは–御告げ
H5002

יְהוָ֔ה
主の
H3068

יךָ וְשַׂמְתִּ֖
そして–あなたを–置く

חוֹתָ֑ם כַּֽ
ċČの–ように
H2368

י־ כִּֽ
なぜなら

בְךָ֣
あなたを

רְתִּי בָחַ֔
わたしは–čんだ
H0977

נְאֻ֖ם
これは–御告げ
H5002

יְהוָה֥
主の
H3068

צְבָאֽוֹת׃
万軍の

万軍の主は言われる、シャルテルの子、わがしもべゼルバベルよ、主は言われる、その日、わたしはあなたを立て、あ
なたをċČのようにする。わたしはあなたをčんだからであると、万軍の主は言われる」。
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